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ה֣וֹי1
guai
H1945

בָּנִי֤ם
figli

סֽוֹרְרִים֙
ribellarsi
H5637

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

לַעֲשׂ֤וֹת
fare

עֵצָה֙
consiglio
H6098

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

י מִנִּ֔
da

ךְ וְלִנְסֹ֥
e-versare

מַסֵּכָ֖ה
]מסכה[

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

י רוּחִ֑
il-mio-spirito
H7307

לְמַ֛עַן
per-amor-di
H4616

סְפ֥וֹת
spazzare-via
H5595

את חַטָּ֖
peccato

עַל־
su

את׃ חַטָּֽ
peccato

Guai, dice l’Eterno, ai figliuoli ribelli che forman dei disegni, ma senza di me, che contraggono alleanze, ma senza 
il mio spirito, per accumulare peccato su peccato;

הַהֹלְכִים2֙
camminare
H1980

לָרֶ֣דֶת
scendere
H3381

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

י וּפִ֖
e-bocca
H6310

א ֹ֣ ל
non
H3808

שָׁאָל֑וּ
chiedere
H7592

֙ לָעוֹז
]לעוז[
H5810

בְּמָע֣וֹז
fortezza
H4581

ה פַּרְעֹ֔
Faraone
H6547

וְלַחְס֖וֹת
]ולחסות[
H2620

בְּצֵ֥ל
ombra
H6738

יִם׃ מִצְרָֽ
Egitto
H4714

che vanno giù in Egitto senz’aver consultato la mia bocca, per rifugiarsi sotto la protezione di Faraone, e cercar 
ricetto all’ombra dell’Egitto!

וְהָיָה3֥
e-sara
H1961

לָכֶם֛
a-voi

מָע֥וֹז
fortezza
H4581

ה פַּרְעֹ֖
Faraone
H6547

שֶׁת לְבֹ֑
vergogna
H1322

וְהֶחָס֥וּת
]והחסות[
H2622

בְּצֵל־
ombra
H6738

יִם מִצְרַ֖
Egitto
H4714

ה׃ לִכְלִמָּֽ
vergogna
H3639

Ma la protezione di Faraone vi tornerà a confusione, e il ricetto all’ombra dell’Egitto, ad ignominia.

י־4 כִּֽ
poiche

הָי֥וּ
furono
H1961

עַן בְצֹ֖
]בצען[
H6814

שָׂרָ֑יו
principe
H8269

וּמַלְאָכָ֖יו
e-messaggero
H4397

חָנֵס֥
]חנס[
H2609

יעוּ׃ יַגִּֽ
toccare
H5060

I principi di Giuda son già a Tsoan, e i suoi ambasciatori son già arrivati a Hanes;

ל5 כֹּ֣
tutto
H3605

]הבאיש[
]]הבאיש[[
H0887

ישׁ( )הֹבִ֔
vergognarsi
H0954

עַל־
su

עַ֖ם
con

לאֹ־
non
H3808

יוֹעִי֣לוּ
giovare
H3276

לָמ֑וֹ
(*)

א ֹ֤ ל
non
H3808

לְעֵזֶ֙ר֙
]לעזר[
H5828

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

יל לְהוֹעִ֔
giovare
H3276

י כִּ֥
poiche

שֶׁת לְבֹ֖
vergogna
H1322

וְגַם־
e-anche
H1571

ה׃ לְחֶרְפָּֽ
vergogna
H2781

ס
(*)

ma tutti arrossiscono d’un popolo che a nulla giova loro, che non reca aiuto né giovamento alcuno, ma è la loro 
onta e la loro vergogna.

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/5810.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/6738.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/2622.htm
https://biblehub.com/hebrew/6738.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6814.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/2609.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/887.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm


א6 מַשָּׂ֖
oracolo

בַּהֲמ֣וֹת
bestiame
H0929

נֶגֶ֑ב
sud
H5045

֩ בְּאֶרֶץ
nella-terra
H0776

ה צָרָ֨
angoscia

ה וְצוּקָ֜
]וצוקה[

יא לָבִ֧
]לביא[

וָלַיִ֣שׁ
]וליש[
H3918

ם מֵהֶ֗
da-loro
H1992

אֶפְעֶה֙
]אפעה[
H0660

וְשָׂרָ֣ף
e-brucio

ף מְעוֹפֵ֔
volare

֩ יִשְׂאוּ
alzare
H5375

עַל־
su

תֶף כֶּ֨
spalla
H3802

ים עֲיָרִ֜
]עירים[
H5895

ם ילֵהֶ֗ חֵֽ
esercito
H2428

וְעַל־
e-su

שֶׁת דַּבֶּ֤
]דבשת[
H1707

גְּמַלִּים֙
cammello
H1581

ם אֽוֹצְרֹתָ֔
tesoro
H0214

עַל־
su

עַ֖ם
con

א ֹ֥ ל
non
H3808

ילוּ׃ יוֹעִֽ
giovare
H3276

E’ pronto il carico delle bestie pel mezzogiorno; attraverso un paese di distretta e d’angoscia, donde vengono la 
leonessa e il leone, la vipera e il serpente ardente che vola, essi portan le loro ricchezze sul dorso degli asinelli e i 
loro tesori sulla gobba de’ cammelli, a un popolo che non gioverà loro nulla.

יִם7 וּמִצְרַ֕
e-Egitto
H4714

בֶל הֶ֥
il-non
H1892

יק וָרִ֖
e-invano
H7385

יַעְזֹ֑רוּ
aiutare
H5826

֙ לָכֵן
percio

קָרָ֣אתִי
io-chiamai
H7121

את ֹ֔ לָז
a-questa
H2063

הַב רַ֥
]רהב[
H7293

הֵ֖ם
essi
H1992

ׁבֶת׃ שָֽ
]שבת[
H7674

Poiché il soccorso dell’Egitto è un soffio, una vanità; per questo io chiamo quel paese: "Gran rumore per nulla".

ה8 עַתָּ֗
ora
H6258

בּ֣וֹא
venire
H0935

כָתְבָ֥הּ
scrivere
H3789

עַל־
su

ל֛וּחַ
]לוח[
H3871

ם אִתָּ֖
voi
H0854

וְעַל־
e-su

סֵפֶ֣ר
libro

הּ חֻקָּ֑
decretare
H2710

֙ וּתְהִי
e-essere
H1961

לְי֣וֹם
a-giorno
H3117

אַחֲר֔וֹן
posteriore
H0314

לָעַ֖ד
a-fino-a
H5707

עַד־
fino-a
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
eternita
H5769

Or vieni e traccia queste cose in loro presenza sopra una tavola, e scrivile in un libro, perché rimangono per i dì a 
venire, sempre, in perpetuo.

י9 כִּ֣
poiche

עַם֤
con

֙ מְרִי
]מרי[
H4805

ה֔וּא
egli
H1931

בָּנִ֖ים
figli

ים כֶּחָשִׁ֑
]כחשים[
H3586

ים בָּנִ֕
figli

א־ ֹֽ ל
non
H3808

אָב֥וּ
]אבו[
H0014

שְׁמ֖וֹעַ
udire
H8085

ת תּוֹרַ֥
legge
H8451

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Giacché questo è un popolo ribelle, son de’ figliuoli bugiardi, de’ figliuoli che non vogliono ascoltare la legge 
dell’Eterno,

ר10 אֲשֶׁ֨
che

אָמְר֤וּ
essi-dissero
H0559

רֹאִים֙ לָֽ
vedere
H7200

א ֹ֣ ל
non
H3808

תִרְא֔וּ
vedere
H7200

ים וְלַחֹ֣זִ֔
e-veggente
H2374

א ֹ֥ ל
non
H3808

תֶחֱזוּ־
vedere-in-visione
H2372

לָ֖נוּ
a-noi

נְכֹח֑וֹת
]נכחות[
H5229

דַּבְּרוּ־
la-sua-parola
H1696

לָנ֣וּ
a-noi

חֲלָק֔וֹת
]חלקות[

חֲז֖וּ
vedere-in-visione
H2372

מַהֲתַלּֽוֹת׃
]מהתלות[
H4123

che dicono ai veggenti: "Non vedete!" e a quelli che han delle visioni: "Non ci annunziate visioni di cose vere! 
Diteci delle cose piacevoli, profetateci delle chimere!

ס֚וּרו11ּ
allontanatevi
H5493

מִנֵּי־
da

רֶךְ דֶ֔
via
H1870

הַטּ֖וּ
stendere
H5186

מִנֵּי־
da

רַח אֹ֑
sentiero
H0734

יתוּ הַשְׁבִּ֥
riposare

מִפָּנֵי֖נוּ
faccia
H6440

אֶת־
(*)
H0853

קְד֥וֹשׁ
santo
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

ס
(*)

Uscite fuor di strada, abbandonate il sentiero retto, toglieteci d’innanzi agli occhi il Santo d’Israele!"

https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3918.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/660.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5895.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/7385.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7293.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7674.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2710.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/4805.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3586.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2374.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5229.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


ן12 לָכֵ֗
percio

ה כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

קְד֣וֹשׁ
santo
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

יַעַ֥ן
perche
H3282

אָסְכֶ֖ם מָֽ
rigettare

בַּדָּבָר֣
in-parola
H1697

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

֙ תִּבְטְחוּ וַֽ
e-confidare
H0982

שֶׁק בְּעֹ֣
oppressione
H6233

וְנָל֔וֹז
]ונלוז[
H3868

שָּׁעֲנ֖וּ וַתִּֽ
e-appoggiarsi
H8172

יו׃ עָלָֽ
su-di-lui

Perciò così dice il Santo d’Israele: Giacché voi disprezzate questa parola e confidate nell’oppressione e nelle vie 
oblique, e ne fate il vostro appoggio,

ן13 לָכֵ֗
percio

הְיֶה֤ יִֽ
sara
H1961

לָכֶם֙
a-voi

ן הֶעָוֹ֣
il-iniquita
H5771

הַזֶּ֔ה
questo
H2088

כְּפֶרֶ֣ץ
]כפרץ[
H6556

ל נֹפֵ֔
cadde
H5307

נִבְעֶ֖ה
traboccare
H1158

בְּחוֹמָה֣
in-muro
H2346

נִשְׂגָּבָה֑
essere-inaccessibile
H7682

אֲשֶׁר־
che

ם פִּתְאֹ֥
improvvisamente
H6597

תַע לְפֶ֖
]לפתע[
H6621

יָב֥וֹא
verra
H0935

הּ׃ שִׁבְרָֽ
rovina
H7667

questa iniquità sarà per voi come una breccia che minaccia rovina, che fa pancia in un alto muro, il cui crollo 
avviene a un tratto, in un istante

וּ֠שְׁבָרָה14ּ
e-spezzare
H7665

בֶר כְּשֵׁ֨
come-spezzo
H7667

נֵבֶ֧ל
otre

ים יוֹצְרִ֛
formare
H3335

כָּת֖וּת
]כתות[
H3807

א ֹ֣ ל
non
H3808

ל יַחְמֹ֑
risparmiare
H2550

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

יִמָּצֵ֤א
trovera
H4672

בִמְכִתָּתוֹ֙
]במכתתו[
H4386

רֶשׂ חֶ֔
vaso
H2789

לַחְתּ֥וֹת
]לחתות[
H2846

אֵשׁ֙
fuoco
H0784

מִיָּק֔וּד
bruciare
H3344

ף וְלַחְשֹׂ֥
e-desnudare
H2834

יִם מַ֖
acqua
H4325

בֶא׃ מִגֶּֽ
]מגבא[
H1360

פ
(*)

e che si spezza come si spezza un vaso del vasaio che uno frantuma senza pietà, e tra i rottami del quale non si 
trova frammento che serva a prender del fuoco dal focolare o ad attinger dell’acqua dalla cisterna.

י15 כִּ֣
poiche

ה־ כֹֽ
cosi
H3541

אָמַר֩
disse
H0559

י אֲדֹנָ֨
Signore
H0136

יְהוִ֜ה
l'Eterno
H3069

קְד֣וֹשׁ
santo
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

בְּשׁוּבָ֤ה
]בשובה[
H7729

וָנַחַ֙ת֙
]ונחת[

שֵׁע֔וּן תִּוָּ֣
salvare
H3467

בְּהַשְׁקֵט֙
essere-tranquillo
H8252

ה וּבְבִטְחָ֔
]ובבטחה[
H0985

תִּהְיֶה֖
sara
H1961

גְּבֽוּרַתְכֶם֑
potenza
H1369

א ֹ֖ וְל
e-non
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
]אביתם[
H0014

Poiché così avea detto il Signore, l’Eterno, il Santo d’Israele: Nel tornare a me e nel tenervi in riposo starà la 
vostra salvezza; nella calma e nella fiducia starà la vostra forza; ma voi non l’avete voluto!

אמְר֥ו16ּ וַתֹּ֨
e-dire
H0559

לאֹ־
non
H3808

י כִ֛
poiche

עַל־
su

ס֥וּס
cavallo

נָנ֖וּס
fuggire
H5127

עַל־
su

ן כֵּ֣
cosi

תְּנוּס֑וּן
fuggire
H5127

וְעַל־
e-su

ל קַ֣
leggero
H7031

ב נִרְכָּ֔
cavalcare
H7392

עַל־
su

ן כֵּ֖
cosi

לּוּ יִקַּ֥
alleggerire
H7043

ם׃ רֹדְפֵיכֶֽ
inseguire
H7291

Avete detto: "No, noi galopperemo sui nostri cavalli!" E per questo galopperete!… E: "Cavalcheremo su veloci 
destrieri!" E per questo quelli che v’inseguiranno saranno veloci!…

אֶלֶ֣ף17
mille
H0505

ד אֶחָ֗
uno
H0259

֙ מִפְּנֵי
a-causa-di
H6440

גַּעֲרַ֣ת
ruggito
H1606

ד אֶחָ֔
uno
H0259

מִפְּנֵי֛
a-causa-di
H6440

ת גַּעֲרַ֥
ruggito
H1606

ה חֲמִשָּׁ֖
cinque
H2568

תָּנֻס֑וּ
fuggire
H5127

עַד֣
fino-a
H5704

אִם־
se

ם נוֹתַרְתֶּ֗
rimanere
H3498

֙ כַּתֹּרֶ֙ן
]כתרן[
H8650

עַל־
su

אשׁ ֹ֣ ר
capo

ר הָהָ֔
il-monte
H2022

וְכַנֵּ֖ס
e-stendardo
H5251

עַל־
su

ה׃ הַגִּבְעָֽ
collina
H1389
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Mille di voi fuggiranno alla minaccia d’uno solo; alla minaccia di cinque vi darete alla fuga, finché rimaniate come 
un palo in vetta a un monte, come un’antenna sopra un colle.

ן18 וְלָכֵ֞
e-percio

ה יְחַכֶּ֤
aspettare
H2442

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ם חֲנַנְכֶ֔ לַֽ
avere-pieta

וְלָכֵ֥ן
e-percio

יָר֖וּם
innalzare

חֶמְכֶם֑ לְרַֽ
avere-compassione
H7355

י־ כִּֽ
poiche

אֱלֹהֵ֤י
Dio
H0430

מִשְׁפָּט֙
giudizio
H4941

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י אַשְׁרֵ֖
]אשרי[
H0835

כָּל־
tutto
H3605

ח֥וֹכֵי
aspettare
H2442

לֽוֹ׃
a-lui

ס
(*)

Perciò l’Eterno aspetterà onde farvi grazia, poi si leverà per aver compassione di voi; poiché l’Eterno è un Dio di 
giustizia. Beati tutti quelli che sperano in lui!

כִּי־19
poiche

עַם֛
con

בְּצִיּ֥וֹן
a-Sion
H6726

ב יֵשֵׁ֖
abito
H3427

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
a-Gerusalemme
H3389

בָּכ֣וֹ
piangete
H1058

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ה תִבְכֶּ֗
piangere
H1058

חָנ֤וֹן
avere-pieta

יָחְנְךָ֙
avere-pieta

לְק֣וֹל
a-voce

ךָ זַעֲקֶ֔
grido
H2201

כְּשָׁמְעָת֖וֹ
udire
H8085

עָנָֽךְ׃
rispondere

Perocché, o popolo di Sion che abiti a Gerusalemme, tu non piangerai più! Ei, certo, ti farà grazia, all’udire il tuo 
grido; tosto che t’avrà udito, ti risponderà.

ן20 וְנָתַ֨
e-diede
H5414

לָכֶם֧
a-voi

אֲדֹנָי֛
Signore
H0136

לֶ֥חֶם
pane
H3899

צָ֖ר
Tiro

וּמַיִ֣ם
e-da-mare
H4325

לָחַ֑ץ
]לחץ[
H3906

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

יִכָּנֵף֥
]יכנף[
H3670

עוֹד֙
ancora
H5750

יךָ מוֹרֶ֔
insegnare

וְהָי֥וּ
e-furono
H1961

עֵינֶי֖ךָ
i-tuoi-occhi

רֹא֥וֹת
vedere
H7200

אֶת־
(*)
H0853

יךָ׃ מוֹרֶֽ
insegnare

E il Signore vi darà, sì, del pane d’angoscia e dell’acqua d’oppressione, ma quei che t’ammaestrano non dovran 
più nascondersi; e i tuoi occhi vedranno chi t’ammaestra;

וְאָזְנֶי֙ך21ָ֙
e-orecchio
H0241

תִּשְׁמַעְ֣נָה
udire
H8085

ר דָבָ֔
parola
H1697

יךָ אַחֲרֶ֖ מֵֽ
dopo

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

זֶה֤
questo
H2088

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
la-via
H1870

לְכ֣וּ
andate
H3212

ב֔וֹ
in-esso

י כִּ֥
poiche

ינוּ תַאֲמִ֖
]תאמינו[
H0541

י וְכִ֥
e-poiche

ילוּ׃ תַשְׂמְאִֽ
]תשמאילו[
H8041

e quando andrete a destra o quando andrete a sinistra, le tue orecchie udranno dietro a te una voce che dirà: 
"Questa è la via; camminate per essa!"

ם22 וְטִמֵּאתֶ֗
e-rendersi-impuro

אֶת־
(*)
H0853

֙ צִפּוּי
]צפוי[
H6826

פְּסִילֵי֣
immagine-scolpita
H6456

ךָ כַסְפֶּ֔
argento
H3701

וְאֶת־
e-(*)
H0853

ת אֲפֻדַּ֖
]אפדת[
H0642

מַסֵּכַת֣
]מסכת[

זְהָבֶךָ֑
oro
H2091

תִּזְרֵם֙
vagliare
H2219

כְּמ֣וֹ
come
H3644

דָוָ֔ה
languente
H1739

א צֵ֖
uscire
H3318

אמַר תֹּ֥
tu-dirai
H0559

לֽוֹ׃
a-lui

E considererete come cose contaminate le vostre immagini scolpite ricoperte d’argento, e le vostre immagini 
fuse rivestite d’oro; le getterete vie come una cosa impura, "Fuori di qui" direte loro!
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23֩ וְנָתַן
e-diede
H5414

ר מְטַ֨
pioggia
H4306

זַרְעֲךָ֜
seme
H2233

אֲשֶׁר־
che

תִּזְרַ֣ע
seminare
H2232

אֶת־
(*)
H0853

ה הָאֲדָמָ֗
il-suolo
H0127

וְלֶחֶ֙ם֙
e-pane
H3899

תְּבוּאַת֣
]תבואת[
H8393

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
il-suolo
H0127

וְהָיָה֥
e-sara
H1961

ן דָשֵׁ֖
]דשן[
H1879

וְשָׁמֵן֑
e-olio
H8082

יִרְעֶ֥ה
pascere

מִקְנֶי֛ךָ
bestiame
H4735

בַּיּ֥וֹם
nel-giorno
H3117

הַה֖וּא
quello
H1931

ר כַּ֥
]כר[

ב׃ נִרְחָֽ
allargare
H7337

Egli ti darà la pioggia per la semenza di cui avrai seminato il suolo, e il pane, che il suolo produrrà saporito ed 
abbondante; e, in quel giorno, il tuo bestiame pascolerà in vasti pascoli;

וְהָאֲלָפִ֣ים24
]והאלפים[
H0504

ים וְהָעֲיָרִ֗
]והעירים[
H5895

֙ בְדֵי עֹֽ
il-mio-servo
H5647

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
il-suolo
H0127

יל בְּלִ֥
]בליל[
H1098

יץ חָמִ֖
]חמיץ[
H2548

יאֹכֵל֑וּ
mangiare
H0398

אֲשֶׁר־
che

ה זֹרֶ֥
vagliare
H2219

חַת בָרַ֖
]ברחת[
H7371

ה׃ וּבַמִּזְרֶֽ
]ובמזרה[
H4214

i buoi e gli asini che lavoran la terra mangeranno foraggi salati, ventilati con la pala e il ventilabro.

׀וְהָיָה֣ 25
e-sara
H1961

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

הַר֣
monte
H2022

הַ   גָּבֹ֗
alto
H1364

֙ וְעַל
e-su

כָּל־
tutto
H3605

גִּבְעָה֣
collina
H1389

ה נִשָּׂאָ֔
alzare
H5375

פְּלָגִ֖ים
ruscello
H6388

יִבְלֵי־
]יבלי[
H2988

מָיִ֑ם
acqua
H4325

בְּיוֹם֙
nel-giorno
H3117

הֶרֶ֣ג
]הרג[
H2027

ב רָ֔
molti

ל בִּנְפֹ֖
in-cadde
H5307

ים׃ מִגְדָּלִֽ
torre
H4026

Sopra ogni alto monte e sopra ogni elevato colle vi saranno ruscelli, acque correnti, nel giorno del gran 
massacro, quando cadran le torri.

וְהָיָה26֤
e-sara
H1961

אֽוֹר־
luce
H0216

הַלְּבָנָה֙
]הלבנה[
H3842

כְּא֣וֹר
come-luce
H0216

ה חַמָּ֔ הַֽ
calore
H2535

וְא֤וֹר
e-luce
H0216

חַמָּה֙ הַֽ
calore
H2535

יִהְיֶה֣
sara
H1961

יִם שִׁבְעָתַ֔
]שבעתים[
H7659

כְּא֖וֹר
come-luce
H0216

שִׁבְעַת֣
sette
H7651

ים הַיָּמִ֑
i-giorni
H3117

בְּי֗וֹם
nel-giorno
H3117

שׁ חֲבֹ֤
fasciare
H2280

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

בֶר שֶׁ֣
spezzo
H7667

עַמּ֔וֹ
il-suo-popolo

חַץ וּמַ֥
]ומחץ[
H4273

מַכָּת֖וֹ
piaga
H4347

א׃ יִרְפָּֽ
guarira
H7495

ס
(*)

La luce della luna sarà come la luce del sole, e la luce del sole sarà sette volte più viva, come la luce di sette giorni 
assieme, nel giorno che l’Eterno fascerà la ferita del suo popolo e guarirà la piaga da lui fatta con le sue percosse.

הִנֵּ֤ה27
ecco
H2009

שֵׁם־
la
H8034

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

א בָּ֣
venne
H0935

ק מִמֶּרְחָ֔
lontananza
H4801

בֹּעֵר֣
bruciare

אַפּ֔וֹ
ira
H0639

בֶד וְכֹ֖
e-pesantezza
H3514

מַשָּׂאָה֑
]משאה[
H4858

֙ שְׂפָתָיו
labbro
H8193

מָלְ֣אוּ
riempire
H4390

עַם זַ֔
sdegno
H2195

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
e-lingua
H3956

כְּאֵ֥שׁ
come-fuoco
H0784

לֶת׃ אֹכָֽ
mangiare
H0398

Ecco, il nome dell’Eterno viene da lungi; la sua ira è ardente, grande n’è la conflagrazione; le sue labbra son piene 
d’indignazione, la sua lingua è come un fuoco divorante;

וְרוּח֞ו28ֹ
e-il-suo-spirito
H7307

כְּנַחַ֤ל
torrente

שׁוֹטֵף֙
inondare
H7857

עַד־
fino-a
H5704

צַוָּ֣אר
collo

ה יֶֽחֱצֶ֔
]יחצה[
H2673

לַהֲנָפָ֥ה
agitare

גוֹיִ֖ם
nazioni

בְּנָפַ֣ת
]בנפת[

וְא שָׁ֑
vanita
H7723

וְרֶ֣סֶן
]ורסן[
H7448

ה מַתְעֶ֔
errare
H8582

עַ֖ל
su

לְחָיֵי֥
guancia
H3895

ים׃ עַמִּֽ
popoli

il suo fiato è come un torrente che straripa, che arriva fino al collo. Ei viene a vagliar le nazioni col vaglio della 
distruzione, e a metter, tra le mascelle dei popoli, un freno che li faccia fuorviare.
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הַשִּׁיר29֙
canto

הְיֶה֣ יִֽ
sara
H1961

ם לָכֶ֔
a-voi

כְּלֵ֖יל
notte
H3915

הִתְקַדֶּשׁ־
santificare
H6942

חָג֑
festa
H2282

וְשִׂמְחַת֣
e-gioia
H8057

ב לֵבָ֗
cuore
H3824

הוֹלֵךְ֙ כַּֽ
come-andante
H1980

יל חָלִ֔ בֶּֽ
]בחליל[
H2485

לָב֥וֹא
venire
H0935

בְהַר־
sul-monte
H2022

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

צ֥וּר
roccia
H6697

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Allora intonerete de’ canti, come la notte quando si celebra una festa; e avrete la gioia nel cuore, come colui che 
cammina al suon del flauto per andare al monte dell’Eterno, alla Roccia d’Israele.

יע30ַ וְהִשְׁמִ֨
e-udire
H8085

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

ה֣וֹד
]הוד[
H1935

קוֹל֗וֹ
la-sua-voce

וְנַחַ֤ת
]ונחת[

זְרוֹעוֹ֙
braccio
H2220

ה יַרְאֶ֔
vedra
H7200

בְּזַעַ֣ף
]בזעף[
H2197

ף אַ֔
anche
H0639

וְלַ֖הַב
e-spada
H3851

אֵשׁ֣
fuoco
H0784

אוֹכֵלָה֑
mangiare
H0398

נֶפֶ֥ץ
]נפץ[
H5311

וָזֶרֶ֖ם
e-diluvio
H2230

בֶן וְאֶ֥
e-pietra
H0068

ד׃ בָּרָֽ
grandine
H1259

E l’Eterno farà udire la sua voce maestosa, e mostrerà come colpisce col suo braccio nel suo furore della sua ira, 
tra le fiamme d’un fuoco divorante, in mezzo alla tempesta, a un diluvio di pioggia, a una gragnuola di sassi.

י־31 כִּֽ
poiche

מִקּ֥וֹל
da-voce

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

יֵחַת֣
spaventare
H2865

אַשּׁ֑וּר
Assiria
H0804

בֶט בַּשֵּׁ֖
tribu
H7626

ה׃ יַכֶּֽ
colpira
H5221

Poiché, alla voce dell’Eterno, l’Assiro sarà costernato; l’Eterno lo colpirà col suo bastone;

וְהָיָ֗ה32
e-sara
H1961

ל כֹּ֤
tutto
H3605

עֲבַר֙ מַֽ
]מעבר[

ה מַטֵּ֣
verga
H4294

ה מֽוּסָדָ֔
]מוסדה[
H4145

ר אֲשֶׁ֨
che

יָנִי֤חַ
riposare
H5117

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

יו עָלָ֔
su-di-lui

ים בְּתֻפִּ֖
tamburello
H8596

וּבְכִנֹּר֑וֹת
e-arpa
H3658

וּבְמִלְחֲמ֥וֹת
e-guerra
H4421

תְּנוּפָ֖ה
]תנופה[
H8573

נִלְחַם־
combattere

]בה[
(*)

ם׃( )בָּֽ
(*)

ed ogni passaggio del flagello destinatogli che l’Eterno gli farà piombare addosso, sarà accompagnato dal suono 
di tamburelli e di cetre; l’Eterno combatterà contro di lui a colpi raddoppiati.

י־33 כִּֽ
poiche

עָר֤וּךְ
schierare

֙ אֶתְמוּל מֵֽ
]מאתמול[
H0865

ה תָּפְתֶּ֔
]תפתה[
H8613

גַּם־
anche
H1571

]הוא[
egli
H1931

יא( )הִ֛
egli
H1931

לֶךְ לַמֶּ֥
al-re
H4428

הוּכָ֖ן
stabilire

יק הֶעְמִ֣
essere-profondo
H6009

הִרְחִ֑ב
allargare
H7337

הּ מְדֻרָתָ֗
]מדרתה[
H4071

אֵ֤שׁ
fuoco
H0784

וְעֵצִים֙
e-albero
H6086

ה הַרְבֵּ֔
moltiplicare

נִשְׁמַ֤ת
soffio
H5397

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

כְּנַחַ֣ל
torrente

ית גָּפְרִ֔
]גפרית[
H1614

ה בֹּעֲרָ֖
bruciare

הּ׃ בָּֽ
in-essa

ס
(*)

Poiché, da lungo tempo Tofet è preparato; è pronto anche per il re; è profondo ed ampio; sul suo rogo v’è del 
fuoco e legna in abbondanza; il soffio dell’Eterno, come un torrente di zolfo, sta per accenderlo.
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